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Hızlı Kurulum Rehberi 



Sennheiser’i seçtiğiniz için teşekkür ederiz! 
 
Elektro akustik ekipmanların tasarım ve üretiminde yarım yüzyılı aşkın tecrübe ve bilgi 
birikimine sahip olan dünya lideri Sennheiser tarafından geliştirilmiş olan bu ürün size  
uzun yıllar boyunca güvenli hizmet verebilecek şekilde tasarlanmıştır. 
 
Yeni Sennheiser ürününüzü tüm özellikleri ile birlikte hızlıca kullanabilmek için lütfen bu 
kullanım kılavuzunu okuyun ve gerektiğinde başvurmak üzere saklayın. 
 

 

Önemli güvenlik bilgisi 
 

MM 200 mevcut teknoloji tarafından kabul edilen güvenlik kuralları 
gözetilerek üretilmiştir. Bununla birlikte kullanımı sırasında aşağıda 
belirtilen güvenlik kurallarına uyulmaması durumunda ürüne zarar 
verme tehlikesi mevcuttur.  

 
• Bu kılavuzu okuyunuz. 
• Belirtilen talimatları uygulayınız. 
• Talimatları içeren CD yi kullanıcıların he zaman erişebileceği bir yerde saklayı.nız 
• MM 200 ü üçüncü şahıslara verirken hez zaman garanti belgesi ve bu kılavuzla birlikte 
veriniz.  
 
 
 
Kullanım amacı 
 
 
MM200 Mobil telefonlar veya harhangi bir Bluetooth uyumlu ve eller serbest profili 
(handsfree prpfile HFP), kulaklık profili (headset profile HSP) gelişmiş ses dağıtım profili 
(advamced audio distribution profile A2DP) veya audio/video uzaktan yönetim profili 
(audio/video remote control profile AVRCP) içeren cihazlarla birlikte kullanım için 
tasarlanmıştır. 
Bluetooth ile kuru ortamlarda kablosuz iletişimi amaçlamaktadır. 
  
Aşağıda tarif edilen durumlar amaç dışı kullanım anlamına gelmektedir: 
 

• Bu kılavuzda tarif edilmeyen uygulamalar için kullanım 
• Bu kılavuzda belirtilenlerin dışında kalan çalışma koşulları içinde kullanım. 

 
 
 

Genel kurallar 
 

• MM 200 ü açmayın, parçalarına ayırmayın veya parçalarını değiştirmeyin 
• Dahili şarj edilebilir batarya hatalı kullanılırsa yangın veya kimyasal hasara sebep 

olabilir. Bu nedenle, dhaili bataryayı açmayın, delmeyin ve 40°C nin üzerindeki 
ısılara  maruz bırakmayın. 

• Sennheiser Communications, pilin bitmesi, eskimiş pil, veya iletişim alanının 
dışında kullanımdan kaynaklanan iletişim kayıplarının neden olabileceği zarar veya 
ziyandan sorumlu değildir. 

 
Kullanım öncesinde 
 

• MM 200 ü sadece kuru ortamlarda kullanın, ürünün  sıvılarla  ve iletken parçaların 
ürünün konnektörleri ile temasından kaçının. 



• VMX 100 ü aşırı sıcaklıklara maruz bırakmayın. Normal çalışma sıcaklıklığı 10°C ile  
40°C arasında olmalıdır. 

• Ürünü temiz ve tozdan arındırılmış ortamlarda saklayın. 
 
Şarj sırasında 
 

• Şarj sırasında ürünü kulağınıza takmayın. 
• Sennheiser Communications USB standartlarına uymayan cihazlarda oluşabilecek 

hasarlardan sorumlu değildir. 
• MM 200 kulaklık sadece aşağıdaki ürünlerle şarj edilmelidir: Sennheiser 

Communications  güç adaptörü (EU:502310, UK:502311, US:502312), VMX 100 
Araç şarj adaptörü (502313), ve bilgisayarın USB bağlantı portu. MM 200 güç 
adaptörü ve MM 200 araç şarj adaptörü ile MM 200 dışında başka cihazları şarj 
etmeyin. 

 
 
 
 
 
 
 
Kullanım sırasında 
 

• Đşitme duyusunda kalıcı hasarlara neden olabileceğinden kulaklığı uzun süreler 
boyunca yüksek ses seviyelerinde kullanmayınız. 

• Mobil telefonlar, kulaklıklar ve diğer ekipmanların trafikte kullanımı konusunda 
ülkenizde geçerli olan kurallara uyun. Dikkatinizi her zaman  sürüş güvenliğinde 
yoğunlaştırın. 

• Bu cihaz, kullanımı sırasında radyo frekansı enerjisi, üretimi, ve ışıması yapar. 
Kurallara uygun olarak kullanılmaması durumunda radyo iletişimine zarar 
verebilecek girişimler üretebilir. Öte yandan özel bir kullanım ortamında bu tür bir 
girişimin oluşmayacağı garanti edilmez. 

 
 
Kullanım süresinin sonunda 
 
Dahili şarj edilebilir pili kurallara uygun olarak atık haline getirin, evsel atıklarla beraber 
atmayın. 
 
 
Şarj edlebilir Lityum-Polimer piller hakkında güvenlik kuralları 
 
MM 200 dahili bir şarj edilebilir Lityum-Polimer pil kullanır. Amacı dışında ve kötü 
kullanılması durumunda pilde sızıntılar meydana gelebilir. 
 
 
DĐKKAT !  Uç örnek olarak piller ; 

• Yanma 
• Yangın  
• Patlama 
• Gaz ve duman salınımına bağlı hasarlara neden olabilir. 

 
Sennheiser Communications ürünün amacı dışında ve kötü kullanımı sonucunca 
oluşabilecek zarar ve ziyan konusunda sorumluluk kabul etmemektedir. 
 
 
 



Ürünü 40°C nin üzerindeki ısılara, direkt güneş ışığına maruz bırakmayın ve ateşe 
atmayın. 
 
Ürünü neme maruz bırakmayın. 
 
 
Kısa devre yaptırmayın 
 
Kesmeyin veya parçalarına ayırmayın 
 
 
Ürünü ve şarj edilebilir pillerini oda sıcaklığında (20°C) serin ve kuru bir ortamda 
saklayın.  
Pilleri sadece Sennheiser Communications ürünü adaptörlerle şarj edin. 
 
Uzun süre kullanmayacağınız durumda pilleri düzenli olarak(her altı ayda bir saat) şarj 
edin  
 
Pilleri sadece 10°C ile  40°C arasındaki ortam sıcaklıklarında şarj edin. 
 
Hasar görmüş ürünleri şarj etmeyin 

 
Kendisi veya pili hasar görmüş ürünleri yetkili bayinize teslim edin  

 
 
 
 
 
Paket içeri ği 
 
1 MM 200 Bluetooth stereo kulaklık 
Dahili şarj edilebilir Li-polimer pil ile birlikte 
2 kulak yastığı, küçük boy 
2 kulak yastığı, orta boy (kulaklığa takılmış olarak) 
2 kulak yastığı, büyük boy 
1 giysi klipsi (takılı değil) 
1 MM 200 güç adaptörü 
1 USB şarj kablosu 
1 hızlı kurulum rehberi 
1 garanti kitapçığı 
1 CD kullanım kılavuzu  
 
 
 
 

Özellikler  : 
• Üstün stereo ses  yüksek dinamik ve mükemmel bas üretimiand excellent bass 
response 
• Sade kulak kanalı hoparlörleri ile dış seslerin ektin filtrelemesi 
• 3 boy kulak yastığı ile kişiye tem uyum ve en iyi akustik 
• Bluetooth 2.0 
-Eller serbest (hands free 
HFP), kulaklık (headset HSP), veya gelişmiş ses dağıtım profili  (advanced audio 
distribution profile A2DP) destekleyen tüm Bluetooth 1.1, 1.2 ve 
2.0 cihazlarla uyumlu 
• Farklı taşıma seçenekleri (boyun kordonu ve/veya 



giysi klipsi) 
• Çoklı şarj etme sistemi (doğrudan USB den şarj) 
• Mükemmel ses kalitesi sunan A2DP stereo Bluetooth® kulaklık 
• 2 eş zamanlı kaynak – örneğin, MP3 çalar ve 
Mobil telefon 
• mobil telefon kontrolü 
– Çağrı kabul et /sonlandır/reddet 
– Mikrofonu kapat 
– çağrı transfer et*, yeniden ara*, sesli arama* 
(*işlevlerin mobil telefon tarafından desteklenmesi gereklidir.) 
• Uzun pil ömrü 
–9 saate kadar müzik dinleme 
–11 saate kadar konuşma 
– 300 saate kadar bekleme 
 
 

Ürünün bile şenleri 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1) Kulak yastıkları (çıkarılabilir) 
2) Kulak kanal hoparlörleri  
3) Mikrofon 
4) Çal/durdur düğmesi 
5) Đleri düğmesi 
6) Sesi azalt düğmesi 
7) Geri düğmesi 
8) Sesi yükselt düğmesi 
9) Kumanda ünitesi 
10)  Güç adaptörü için soket (kapak altında) 
11)  Giysi klipsi (ayrılabilir, arka tarafta) 
12)  LED 
13)  Boyun askısı (ayrılabilir) 
14)  Güvenlik klipsi 

 



 

 
 
 
 
 
 
 

15)  USB fiş 
16)  USB kablo 
17)  Şarj fişi 
18)  USB soketi 
19)  Elektrik adaptörü 

 
 
 

Butonlara bakı ş 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Bu işlevin mobil telefon tarafından desteklenmesi gerekir. 
 
 

 

Düğme Basma süresi İşlevi

çalmayı başlatma veya durdurma,

kısa çağrıyı kabul etme veya sonlandırma

arama işlevini başlatma

2 saniye açma /kapama, çağrıyı reddetme

mikrofonu kapatma / açma

5 saniye eşleşme moduna alma

kısa  zil sesini ve sesi 1 derece arttırma

2 saniye zil sesini ve sesi sürekli arttırma

kısa  zil sesini ve sesi 1 derece azaltma

2 saniye zil sesini ve sesi sürekli azaltma

kısa ileri atla / çağrıyı kabul et

çağrıyı reddet

2 saniye yeniden ara *, kulaklık ve telefon arasında 

çağrı aktar*

5 saniye eşleşme moduna alma

kısa geri atla / çağrıyı kabul et

çağrıyı reddet

2 saniye sesli aranma*, kulaklık ve telefon arasında 

çağrı aktar*

5 saniye eşleşme moduna alma



LED anlamları 
Çalışma sırasındaki anlamlar 
 
 

 

 
LED rengi Çalışma sırasındaki anlamı

  mavi pilin şarj durumu ok

  kırmızı tarama modunda
 

LED in yanıp sönmesi Çalışma sırasındaki anlamı

mavi          ve           kırmızı eşleşme  modu

her 3 saniyede bir beklemede

her  4 saniyede bir yavaşça parlama ses akışı modunda

hızlıca ( saniyede bir) etkin çağrı modu

LED in yanıp sönmesi Çalışma sırasındaki anlamı

saniyede birkaç kere tarama modunda

yavaşça, saniyede bir kere boşta



LED in yanıp sönmesi Şarj sırasındaki anlamı

  kırmızı şarj oluyor

  mavi şarj işlemi bitti  
 
LED bir saat sonra enerji tasarrufu için söner. 
 
 

Kurulum 
Pilin şarj edilmesi 
 
Pili ilk defa şarj edecekseniz en az 4 saat boyunca kesintisiz şarjda kalmasına özen 
gösterin. Daha sonra 3 saatlik bir şarj süresi yeterli olacaktır. 

 
MM 200 şarj edilirken tüm<işlevlerini sonlandırır.  
 

 
Tam olarak şarj edilmiş bir pil, 9 saat boyunca çalma ve 300 saatlik bekleme süresi 
sunar. 
 
Pil bitmeye başladığında, 

• LED uyarılarının tamamı kırmızı renge döner, 
• Kulaklıkta düşük pil uyarısı duyulur 

 
 
Kulaklığın dahili pili iki yöntemle şarj edilebilir : 

1) MM 200 elektrik adaptörü ile 
2) Bir bilgisayarın USB soketinden 

 
• Kulaklığı çıkarın ve kapatın 
• Kablonun şarj fişini kulaklığa bağlayın 
• Kablonunun USB fişini bir bilgisayarın USB portuna veya  MM 200 elektrik 

adaptörüne bağlayın. 
• Şarj sırasınca LED sürekli olarak kırmızı renkte yanar, şarj işlemi bittiğinde ise bir 

sat süre ile mavi renkte yanar. Kulaklık bir güç kaynağına bağlı iken tüm 
düğmeleri işlevsizdir. 

 

Kulaklı ğın açılması 
 
Kulaklığı açmak için, 
Çal/durdur  düğmesini 2 saniye boyunca basılı tutun. Kulaklıkta bir ton duyulur ve LED 
kulaklığın durumunu bildirir. 
 



Mavi renkte yanıp sönme pilin şarj durumunun uygun olduğu, kırmızı renkte yanıp 
sönme ise zayıf pil anlamına gelir. 
 

 
Tarama modu:    LED saniyede birkaç kere yanıp söner: 
     
     
   
 

Kulaklık bir veya birden fazla Bluetooth cihazla 
eşleşmiştir ve bunlardan birsine bağlanmaya 
çalışmaktadır. 

 
 
Boşta:      LED yavaşça yanıp söner (saniyede bir kere) 
 
 
 

K
Kulaklık bir veya birden fazla cihazla eşleşmiştir 
ancak bu cihaz kapalı veya uzakta olduğundan 
bağlantı yoktur. 

 
Bekleme modu:    LED üç saniyede bir yanıp söner: 
   
 
 
 

Kulaklık bir veya daha fazla cihazla eşleşmiştir, 
ancak bir çağrı veya ses aktarımı yoktur. 

 
 
Ses aktarımı:     LED 4 saniyede bir parlayarak yanıp sönmektedir
  
 
 
 

Kulaklık  bir veya birden fazla cihazla eşleşmiştir,  
A2DP ile ses aktarımı yapılmaktadır. 

 
 
Aktif çağrı:     LED saniyede bir kere yanıp söner. 
     
     
 

K
Kulaklık  bir veya birden fazla cihazla eşleşmiştir 
ve sürmekte olan aktif bir çağrı vardır.  

 
 

Eşleşme modu:  Kulaklığı açıp çal/durdur düğmesini 5 saniye 
boyunca basılı tutarsanız, kulaklık eşleşme 
moduna alınacaktır.  LED 60 saniye boyunca 
kırmızı ve mavi renkte yanıp söner. 

   
   



Kulaklık henüz bir Bluetooth cihaz ile 
eşleşmemiştir. 

 
 
 

Bluetooth ba ğlantılarının kurulması 
 

MM 200 henüz herhangi bir cihaz ile eşleşmemiş ise Kulaklığı Eşleştirme başlıklı bölüme 
bakın.  

 
Kulaklık açıldığında en son bağlantı kurduğu cihaza tekrar bağlanmaya çalışır. 
 
 

 
Herhangi bir Bluetooth bağlantısı, cihazın kapalı olması veya uzakta olması nedeni ile 
sağlanmamış ise, bağlantıyı tekrar aşağıdaki yöntemle kurabilirsiniz: 
 

• Bağlantı kurmak istediğiniz cihaz dışında yakınlarda bulunan tüm Bluetooth 
cihazlarının görünürlüğünü kapatın. 

• Çal/ durdur düğmesine basın. LED saniyede 3 kere yanıp sönmeye başlayacaktır. 
Kulaklık ve Bluetooth cihaz birbirlerini algıladıklarında bağlantı kurulacaktır. 

 
 

Kulaklık eşleştirildiği 8 farklı Bluetooth cihazın bağlantı profilini hafızasında saklayabilir. 
Kulaklığı eşleştirildiği cihazlardan birisine bağlamak isterseniz, bağlantı bu cihazdan 
sağlanmalıdır. (Lütfen ilgili cihazın kılavuzuna başvurunuz.) Bunu yapmasan önce son 

eşleştiği cihazla bağlantısının kesilmiş olmasına dikkat edin. 
 
 

Kulaklı ğın kapatılması  
 
Kulaklık, son Bluetooth bağlantısı sona erdikten 5 saniye sonra otomatik olarak kapanır. 
Kulaklığı elle kapatmak için,  

• Çal/durdur düğmesini 2 saniye boyunca basılı tutun. 
 
Kulaklıkta bir uyarı tonu duyulur ve LED iki kere kırmızı renkte yanıp sönerek kulaklığın 
kapatıldığını bildirir. Kulaklık kapatıldığında eşleşme ve ses ile ilgili ayarlar otomatik olarak 
saklanır.  
 
Bakım ve kullanım hataları ile ilgili uyarılar: 

• Ürünü sıvılarla temas ettirmeyiniz, rutubetli ve nemli ortamlarda bulundurmayınız. 
• Ürününüzün aşırı yüksek ve aşırı düşük sıcaklıklara maruz kalmamasına dikkat ediniz. 
• Orijinal olmayan aksesuarların kullanımı performans düşüklüğü, ürünün hasar görmesi, 

yangın, elektrik şoku veya yaralanmalara neden olabilir. Ürün garantisi orijinal olmayan 
aksesuarlardan kaynaklanan hatalı kullanımları kapsamaz. 

• Ürününüzü kibrit, mum veya sigara gibi ateş kaynaklarından uzak tutunuz. 
• Ürünü düşmelere karşı koruyunuz, atmayınız, veya eğip bükmeye çalışmayınız. 
• Ürünü toz ve kire maruz kalacağı yerlerde kullanmayınız. Temizlik için sadece temiz ve 

yumuşak bir bez kullanınız 
• Ürünü kullanmadığınız zamanlarda, kuru, nem ve toz içermeyen, aşırı ısı değişimleri 

olmayan yerlerde saklayınız. 
DC Elektrik adaptörü ile ilgili uyarılar : 

• DC elektrik adaptörü sadece bina içi kapalı ortamlarda kullanılmalıdır. 
• DC elektrik adaptörü sadece yukarıda açıklanan şekilde bağlanmalıdır. 
• DC elektrik adaptörünü kablosundan çekmeden prizden çıkarınız. 

Onarım ve Kullanım : 



Kullanım sırasında ürüne fiziksel hasar gelmemesine dikkate ediniz. Onarım gerektirecek herhangi 

bir durumda ürünü açmaya çalışmayınız teknik servisimize getiriniz. 

Taşıma ve nakliye: 
Taşıma esnasında, ürüne fiziksel hasar gelmesini engellemek için mutlaka orijinal ambalajı içinde 
olmasına dikkat ediniz. 

Kullanım Ömrü: 
Ürünün bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır. 

Üretici Firma:  
Sennheiser Communications A/S  

Langager 6  
DK-2680 Solrød Strand 

Tel: +45 56180000 Fax: +45 56180099 

info@senncom.com 

  

 

Đthalatçı  Firma ve Yetkli Servis 
Đstasyonu: 
Bircom Telekomünikasyon ve Bilişim Hizmetleri 

San ve Tic. Ltd. Şti. - Sultan Selim Cd. Lale Sk. No 
5 D: 2 A 4. Levent Istanbul 

Tel : 212- 317 97 00 fax : 212- 284 76 84  
info@bircom.com 

 

 

GARANTĐ  ŞARTLARI 
1. Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. 
2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı Firmamızın garantisi kapsamındadır. 
3. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süresine eklenir. Malın tamir 

süresi en fazla 30 iş günüdür.Bu süre , mala ilişkin arızanın servis istasyonuna ,servis istasyonunun  
olmaması durumunda malın satıcısı ,bayi, acentesi, temsilciliği,ithalatçısı veya imalatçısı-üreticisinden 
birisine bildirim tarihinden  itibaren başlar.Malın arızasının 15 iş günü içerisinde giderilmemesi halinde 
imalatçı üretici veya ithalatçı, malın tamiri tamamlanıncaya kadar,benzer  özelliklere   sahip   başka bir 
malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. 

4. Malın garanti süresi içinde gerek malzeme ve işcilik, gerekse montaj hatalarından arızalanması  halinde 
hiçbir masraf alınmadan değiştirilecektir.  

5. Malın hatalı kullanımı ve dış etkenlerden oluşabilecek arızalar garanti kapsamı dışındadır. 
6. Garanti Belgesi ile ilgili olarak çıkabilecek sorunlar için Sanayi ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin ve 

Rekabetin Korunması Genel Müdürlüğüne başvurabilir.  
 

GARANTĐ BELGESĐ 

ÜRÜN CĐNSĐ BLUETOOTH KULAKLIK 

MARKA VE MODEL SENNHEISER COMMUNICATIONS MM200 

SERĐ NO :  

BAKANLIK ĐZĐN TARĐH VE NUMARASI  

SATIŞ BELGE TARĐH VE NUMARASI  

TESLĐM YERĐ TARĐHĐ  

AZAMĐ DEĞĐŞĐM SÜRESĐ 30(OTUZ)ĐŞ GÜNÜ 

GARANTĐ SÜRESĐ 2(ĐKĐ)YIL 

GARANTĐ BĐTĐŞ TARĐHĐ  

YETKĐLĐ SATICI KAŞESĐ  

YETKĐLĐ SATICI ADRESĐ  

YETKĐLĐ SATICI TELEFON / FAKS  



MÜŞTERĐ ADI  

MÜŞTERĐ ADRESĐ  

MÜŞTERĐ TELEFONU  

 

 
 
   
 
 
 

 
 
 


